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บทคัดย่อ 
งานวิจยัฉบับนี้เลือกเก็บข้อมลูเซยีมซีฉบับภาษาจีนจากศาลเจ้าแสงธรรม  จากการวิเคราะห์ข้อมลูโดยใช้

ทฤษฎีค าสัญญะทางวัฒนธรรมจีน พบว่าเซียมซีฉบับศาลเจ้าแสงธรรม จังหวัดภูเกต็ มีการใช้ค าสญัญะ 17 รายการ 
ซึ่งค าสัญญะที่ปรากฏอยู่มากส่วนใหญ่มักเป็นค าสญัญะปรากฏการณท์างธรรมชาติ  เนื่องจากพัฒนาการของเซียมซี
มีที่มาจากการท านายดินฟ้าอากาศ ซึ่งเป็นลักษณะเด่นของสังคมมนุษย์ในยุคโบราณ ต่อมาได้น าลักษณะของดินฟ้า
อากาศมาเข้ารหัสเพื่อสื่อสารถึงสภาพค าท านาย โดยการใช้ค าสัญญะในเซียมซีถือเป็นกลวิธีหนึ่งที่ใช้ในการสื่อสาร
ความหมายตามแบบทฤษฎสีัญวิทยา โดยมีกระบวนการตั้งแต่การเลอืกใช้สัญญะ การเข้ารหสั และการตีความ ผ่าน
ส านวนโวหารภาพพจน์ท่ีเซยีมซีทีผู่้ขอรับค าท านายไดเ้สี่ยงทาย ดังนั้นการตีความเซียมซีจ าเป็นต้องอาศัยความรู้
ด้านสญัวิทยา และภาษาศาสตร์เพือ่ถอดความค าท านายนั้นๆ  

 
ค ำส ำคัญ:   ค าสัญญะ เซยีมซี ศาลเจ้าแสงธรรมจังหวัดภูเกต็ 

 
Abstract 

This study found that Sangtham Shrine’s Chinese fortune leaflet used 17 symbolic words 
which most of the symbol is natural phenomena symbols. Due to the the Chinese fortune 
leaflets are evaluated by the weather forecasting which is the dominant feature of human society 
in ancient times. By human cultural evolution the weather characteristics were encoded to 
communicate the predicted condition. By using words in the Chinese Fortune Leaflet, it is a way 
for communicating semantics according to the theory of semantics with a process ranging from 
the use of symbols, encoding and interpretation through rhetoric expressions to the images that 
the applicants have predicted Therefore, the interpretation of the Fortune Leaflet requires 
knowledge of semiotics and linguistics to paraphrase that prophecy. 
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1. บทน ำ  
              ภูเก็ต เป็นจังหวัดที่มีชาวไทยเชื้อสายจีนอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งชาวจนีฮกเกี้ยน 
ดังนั้นวัฒนธรรมท้องถิ่นภูเก็ตจึงยึดโยงกับวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนเป็นส าคัญ ดังปรากฏให้เห็นในงานเทศกาลต่างๆเช่น 
ประเพณีพ้อต่อ ประเพณีถือศีลกนิผัก เป็นต้น โดยมีศาลเจา้เป็นศูนย์กลางของการประกอบพิธีกรรม ศาลเจ้า
นอกจากจะเป็นศูนย์กลางประกอบพิธีกรรมตามคตคิวามเชื่อแล้ว ยงัเป็นพื้นที่ท่ีเก็บรักษาองค์ความรูท้างวัฒนธรรม
ต่างๆ เช่น สถาปัตยกรรม จิตรกรรม ประติมากรรม วรรณกรรม และภาษา   
              การเสี่ยงเซียมซีเป็นหนึ่งในศาสตร์การท านายพยากรณโ์บราณของจีน เพื่อให้การสี่ยงทายท านาย
ศักดิ์สิทธ์ิ พิธกีรรมเสีย่งเซียมซีจึงใช้การตีความบทกลอนภาษาจีนเปน็หลัก ดังน้ันความหมายหรือค าท านายของ
เซียมซีจึงอาศยัสญัญะทางภาษาเป็นส าคัญ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเข้ารหัสทางสญัลักษณ์ ตามวิธีทางสัญวิทยา 
เซียมซีจะเป็นเซียมซไีด้นั้นขึ้นอยู่กบักระบวนการการรับรู้ของผู้เสี่ยงเซียมซี และความรู้รอบตัวของผูต้ีความความ
ตามค าท านาย หรือผูเ้สี่ยงเซียมซเีอง  

 
2. วัตถุประสงค์ 
 เพื่อศึกษาค าสัญญะทางวัฒนธรรมจีนท่ีปรากฏในเซยีมซีศาลเจา้แสงธรรม จังหวัดภูเก็ต  และศึกษา
ความหมายของค าสัญญะ และการสื่อความหมายในค าท านายดวงชะตา  ตลอดจนได้ศึกษาแนวคดิ ความ
เชือ่ทางวัฒนธรรมจีนท่ีปรากฏในเซียมซ ี

 
3. วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
            ผู้วิจัยไดเ้ลือกข้อมลูที่ใช้ในการวิจัยโดยเลือกเซียมซีฉบับภาษาจีนของศาลเจ้าแสงธรรม จังหวัดภูเก็ต 
ทั้งสิ้น 60 ฉบับ ซึ่งเป็นเซียมซีชุดเดียวกันกับเซียมซีชุดกวนอิมทีแพรห่ลาย เป็นท่ีนิยมและพบเห็บได้ทัว่ไปตามศาล
เจ้าต่างๆในมณฑลฮกเกี้ยน สาธารณรัฐประชาชนจีน ซึ่งมีจ านวน 60 – 61 ฉบับ โดยวิธีส ารวจค าสัญญะที่ปรากฏใน
เซียมซีฉบับดังกล่าว  โดยใช้พจนานุกรม ค าสัญญะทางวัฒนธรรมจีนฉบับ W. Eberhard  เป็นเกณฑ์  และใช้ทฤษฎี
ทางสัญวิทยาวิเคราะหเ์นื้อหา และความหมายของค าสัญญะแต่ละค า 
 
3.1 ทฤษฎีทำงสัญวิทยำ (Semiology) 
 ทฤษฎีพื้นฐานทางสัญศาสตร์ เป็นแนวคิดของของเฟอร์ดินาน เดอ โซร์ซูร์ ผู้เป็นบิดาทางภาษาศาสตรส์มัยใหม่ ได้ให้
ค านิยามเกีย่วกับการศึกษาทางสญัวิทยา ไว้ว่า สญัวิทยาเป็นศาสตร์ที่ศึกษาชีวิตของสัญญะ เป็นการตรวจสอบ
ว่าสัญญะนั้นถูกสร้างขึ้นมาได้อย่างไร และมีกฎเกณฑ์ใดบา้งที่ควบคุมสัญญะเหล่านั้น และมโีครงสร้างใดท่ีก าหนด
ความหมายของสญัญะเหล่านั้น  ได้สรุปคุณสมบตัิของสัญญะว่าต้องมีครบท้ังสามด้าน คือ มีลักษณะทางกายภาพ มี
เจตนาในการสื่อความหมายของผูส้่งสาร และมคีวามหมายมากกว่าตัวของสัญญะนั้นเอง   
 จากองค์ประกอบต่างๆข้างต้น ชาร์ล เพียร์ส (Charles Pierce, 1935) ได้เสนอระบบความสัมพันธ์ระหว่างสัญญะได้
ตามแผนภาพดังนี้  
 
 
 



   

การประชุมวิชาการระดับชาติ มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต ครั้งที่ 12: 2562 
“การวิจัยสหวิทยาการบนพื้นฐานยุค 5.0” 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
จากความสมัพันธ์ดังกล่าวสามารถอธิบายปรากฏการณ์ของสญัญะไดอ้อกเป็น 3 ประเภท ดังนี้  
(1) icon  เป็นสัญญะที่มีลักษณะคล้ายหรือใกล้เคยีงกับวัตถุจริงมากท่ีสุด  
(2) index เป็นสัญญะที่น าเอาลักษณะเด่น และเกี่ยวพันกับวัตถุจริง 
(3) symbol เป็นสญัญะทีไ่ม่มลีักษณะใดเลยที่เกีย่วพันหรือเชื่อมโยงกับวัตถุจริง แต่ต้องอาศัยการตีความ หรือการ
อธิบายถึงสัญญะนั้นว่าต้องการสื่อความหมายถึงสิ่งใด หรือมีวัตถุประสงค์อย่างใด  
 
3.2 ทฤษฎีค ำสัญญะในภำษำจีน  
             ค าสัญญะ คือ ค าที่น าลกัษณะเด่นของค าศัพท์ที่มีความหมายอยู่เดมิมาแสดงความหมายของค านามที่เป็น
นามธรรม หรือกล่าวได้อีกอย่างหนึ่งว่า ค าสัญญะเป็นค าท่ีผ่านการใช้ลักษณะเด่นของสิ่งของที่อยู่ในภาวะวิสัยมา
เข้ารหสัเพื่อใช้อธิบายความคิด หรอือัตตวิสัยส าหรบัค าสญัญะในภาษาจีน เกิดขึ้นกับและผูกพันกับวิวัฒนาการของ
ประวัติศาสตร์วัฒนธรรมจีน ลักษณะเด่นของค าสัญญะในภาษาจีนจะใช้กลวิธีอุปมา หรือกลวิธีค าพ้องเสียง  มา
เข้ารหสัเพื่อบอกความหมายของสญัญะนั้น  
 

4. ผลกำรวิจัยและอภิปรำยผล 
4.1 ค ำสัญญะที่พบในเซียมซีศำลเจ้ำแสงธรรม จังหวัดภูเก็ต  
               จากการรวบรวมสังเคราะห์ข้อมลูเซียมซีของศาลเจ้าแสงธรรม จังหวัดภเูก็ต โดยใช้ทฤษฎีสัญวิทยา และ

พจนานุกรมค าสัญญะทางวัฒนธรรมจีนฉบับ W. Eberhard เป็นเกณฑ์ในการพิจารณาค าสัญญะที่ปรากฏใน
เซียมซภีาษาจีนของศาลเจ้าแสงธรรม จังหวัดภเูก็ตจ านวนทั้งสิ้น 60 ฉบับ พบว่ามีค าสัญญะที่พบในเซยีมซีทั้งสิ้น 

17 ค า โดยเรียงตามความถี่จากมากไปหาน้อย ได้แก่ 月 (ดวงจันทร์)云(เมฆ) 风(ลม) 山(ภูเขา) 花(

ดอกไม้) 龙(มังกร) 春(ฤดูใบไม้ผลิ) 日(ดวงอาทิตย์) 虎(เสือ) 犬(สุนัข) 鸡(ไก่) 中秋(เทศกาลไหว้

พระจันทร์ 船（舟）(เรือ) 金 (ทอง) โดยมีเซียมซีที่ปรากฏค าสญัญะเหล่านี้ ดังตารางต่อไปนี้  

ล าดับ ค าสัญญะ ความหมาย
ภาษาไทย 

ความหมายของสญัญะทางวัฒนธรรม
จีนท่ีใช้ในการตีความเซียมซ ี

จ านวนที่
ปรากฏใน

เซียมซี (ฉบับ) 

Sign  ลักษณะทางกายภาพของสญัญะ 

Users /Interpretent ผู้ส่งสาร  

 

Object/ external reality ความหมาย และการตีความ 
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4.2 ค ำสัญญะส ำคัญท่ีพบในเซียมซีศำลเจ้ำแสงธรรม จังหวัดภูเก็ต และกำรสื่อควำมหมำยในค ำท ำนำยดวง
ชะตำ  
        ปกติผู้ทีเ่สี่ยงเซียมซีมักมีเรือ่งราวท่ีนิยมสอบถามดวงชะตาในประเด็นต่างๆเช่น หน้าที่การงาน ความรักหรือ
ชีวิตครอบครัว โชคลาภวาสนา และโรคภัยไข้เจ็บ เซียมซีบางชุดยังมีค าท านายเรื่องคดีความอีกด้วย   ส าหรับเซียมซี
ศาลเจ้าแสงธรรมจังหวัดภูเก็ต มคี าท านายครอบคลุม 4 ด้าน คือ ครอบครัว หน้าท่ีการงาน ความรัก และโรคภัยไข้
เจ็บ โดยผลค าท านายจะผูกพันกับค าสัญญะที่ปรากฏในเซียมซี  
               ส าหรับค าสญัญะที่ปรากฏในเซียมซีศาลเจ้าแสงธรรม จังหวัดภูเก็ต ผู้วิจัยพบว่าค าสัญญะทางวัฒนธรรม 
โดยเฉพาะค าสญัญะประเภทปรากฏการณ์ธรรมชาติ สภาพอากาศและฤดูกาล มีความสัมพันธ์ที่ส าคญัต่อการสื่อ
ความหมายในค าท านายดวงชะตา ดังนี้  
(1) ดวงจันทร์ ดวงอาทิตย์ สัญญะแทนความหวัง การเปลีย่นแปลงในทางที่ดี  
        ดวงจันทร์  ดวงอาทิตย ์เป็นสิ่งที่มนุษย์รู้จักเป็นอย่างดี  ดวงอาทิตย์สื่อถึงแสงสว่างท่ีเจดิจ้า เวลากลางวัน 
หรือพลังงานในธรรมชาติ ส่วนดวงจันทร์สื่อถึงแสงสว่างในยามค่ าคนื ค าสัญญะดวงจันทร์ และดวงอาทิตย์ที่ปรากฏ
ในเซียมซีมคีวามสมัพันธ์ทางความหมายกับค าท านายในรูปแบบ index  โดยใช้ลักษณะ และคุณสมบัตเิด่นของดวง
จันทร์ และดวงอาทิตย์ คือ แสงสวา่งมาสื่อสญัญะ ซึ่งทั่วไปแสงสว่างเป็นนัยแห่งความหวัง หรือความที่ปรารถนา 
นอกจากน้ีดวงจันทร์ และดวงอาทิตย์ยังสื่อถึงความเปลี่ยนแปลงของช่วงเวลากลางวัน และกลางคืนอีกด้วย ส าหรับ
ตัวอย่างเซียมซีภาษาจีนศาลเจ้าแสงธรรม ท่ีมดีวงจันทร์ และดวงอาทิตย์ที่เป็นสญัญะ เช่น  
 

1 月 ดวงจันทร์ ความหวัง 10 
2 云 เมฆ อุปสรรค 10 
3 风 ลม อุปสรรค 9 
4 山 ภูเขา ความลึกลับ ความอันตราย 7 
5 花 ดอกไม ้ ความส าเร็จ 6 
6 龙 มังกร อ านาจ 6 
7 春 ฤดูใบไมผ้ล ิ ความสุข 3 
8 日 ดวงอาทิตย์ ความหวัง 3 
10 虎 เสือ อ านาจ 3 
11 犬 สุนัข ความขัดแย้ง 3 
12 鸡 ไก ่ ความขัดแย้ง 3 
13 船，舟 เรือ การเดินทาง หน้าที่การงาน 3 
14 中秋 เทศกาลไหว้

พระจันทร ์
ความอุดมสมบูรณ ์ 2 

15 金 ทอง ความร่ ารวย ความส าเรจ็ 2 
16 牡丹 ดอกโบตั๋น ความร่ ารวย 1 
17 柳 ต้นหลิว โอกาส 1 
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ตัวอย่างที่ 1 

 
           เซียมซีฉบับนีม้ีการใช้สัญญะดวงอาทิตยส์ื่อถึงความหวัง โดยมีการใช้บริบทของคุณศัพท์คือ แดงฉาน ขยาย
ความหมายของสญัญะของดวงอาทิตย์ โดยใช้ประสบการณ์ในการรบัรู้ของมนุษย์ (Cognitive Experience) 
เกี่ยวกับปรากฏการณ์บนท้องฟ้า สื่อถึงความหวัง หรือสิ่งท่ีผูเ้สี่ยงเซยีมซีต้องการค าตอบ โดยความหมายรวมเซียมซี
ฉบับน้ีเป็นเซียมซีใบท่ีด ี
ตัวอย่างที่ 2  

 
          เซียมซีฉบับนีม้ีการใช้สญัญะดวงจันทรส์ื่อถึงการเปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีขึ้น โดยมบีริบทของการใช้สัญญะ
แสงจันทร์สื่อถึงปัญหา และอุปสรรคก าลังจะคลี่คลาย ท้ังนี้ใช้ประสบการณ์ในการรับรู้ของมนุษย์ (Cognitive 
Experience) เกี่ยวกับปรากฏการณ์บนท้องฟ้า สื่อถึงสภาพที่ปัญหาหรืออุปสรรคที่ผู้ท านายต้องการค าตอบ โดย
ความหมายเซียมซีฉบับนี้เป็นเซียมซีใบท่ีดี  
 
(2) ฤดูใบไม้ผลิ  และเทศกาลไหวพ้ระจันทร์ สญัญะแทนความสุข ความส าเร็จ ความสมหวัง 
         ฤดูใบไมผ้ลิ ถือเป็นฤดูกาลเริ่มต้นของสิ่งมีชีวิตทั้งหมด เป็นฤดูที่ส าคัญส าหรับสังคมเกษตร โดยเทศกาล
ตรุษจีน ถือเป็นเทศกาลเพื่อเฉลิมฉลองการมาถึงของฤดูใบไมผ้ลิ ดังนั้นสัญญะของฤดูใบไมผ้ลิ คือ การเริ่มต้น 
ความสุข ส่วนเทศกาลไหว้พระจันทร์ เป็นการเฉลิมฉลองกลางฤดูใบไม้ร่วง ซึ่งถือเป็นเทศกาลเก็บเกีย่วของเกษตรกร 
เป็นเทศกาลทีส่ื่อถึงนัยยะของความสามัคคีกลมเกลยีว ดังนั้นสัญญะของเทศกาลไหว้พระจันทร์ คือ ความสมบรูณ์ 
ความส าเร็จ  ค าสัญญะฤดูใบไม้ผลิ  และเทศกาลไหว้พระจันทร์ที่ปรากฏในเซียมซีมีความสมัพันธ์ทางความหมายกับ
ค าท านายในรูปแบบ index  โดยใช้ลักษณะ และคณุสมบัติเด่นของฤดูกาล ตัวอย่างเซยีมซีที่พบเช่น 
ตัวอย่างที่ 3 
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 เซียมซีฉบับนีม้ีการใช้สญัญะฤดูใบไม้ผลิ สื่อถึงการเปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีขึ้น โดยมีบริบทของการใช้สัญญะดอกไม้
สื่อถึงความสมบรูณ์สวยงามสดใส ท้ังนี้ใช้ประสบการณ์ในการรับรู้ของมนุษย์ (Cognitive Experience) เกี่ยวกับ
สภาพฤดูกาล สื่อถึงสภาพที่ปัญหาก าลังคลี่คลาย โดยความหมายรวมเซียมซีฉบับนี้เป็นเซียมซีใบท่ีดี 
ตัวอย่างที่ 4 

 
         เซียมซีฉบับนี้มีการใช้สญัญะเทศกาลไหว้พระจันทรส์ื่อถึงโอกาสของความส าเร็จ โดยมีบริบทของการ
ใช้สัญญะการเดินเรือในสภาพอากาศที่ลมสงบสื่อถึงความเหมาะสมในการด าเนินกิจการงานต่างๆ ทั้งนี้ใช้
ประสบการณ์ในการรับรู้ของมนุษย์ (Cognitive Experience) เกี่ยวกับการเดินเรือ สื่อถึงโอกาสไดม้าถึงแล้วเข้า
ท านองน้ าขึ้นให้รีบตักในภาษาไทย โดยความหมายเซียมซีฉบับนี้เปน็เซียมซีใบท่ีดี 
 
(3) เมฆ ลม สญัญะแสดงถึงอุปสรรค ความยุ่งยาก  
         เมฆ และลม เป็นปรากฏการณ์ทางธรรมชาติที่คุ้นเคย เดมิที่เมฆ และลม สื่อถึงความอุดมสมบรูณ์ ทาง
การเกษตร ต่อมาเมื่อมีมนุษยเ์ริ่มการเดินเรือ เมฆ และลม กลับสื่อถึงอุปสรรคในการเดินเรือ ลมพาย ุคือ สิ่งอันตราย 
ส่วนเมฆนั้นจะเป็นอุปสรรคในการดูดาวของนักเดินเรือ  ค าสัญญะเมฆ และลมปรากฏในเซยีมซีมคีวามสัมพันธ์ทาง
ความหมายกับค าท านายในรูปแบบ index  โดยใช้ลักษณะ และคณุสมบัตเิด่นของเมฆ และลม  ตัวอยา่งเซียมซีที่พบ
เช่น 
ตัวอย่างที่ 5 
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 เซียมซีฉบับนีม้ีการใช้สญัญะเมฆสือ่ถึงอุปสรรค และปัญหา โดยมีบรบิทของการใช้สัญญะดวงจันทร์ถูกบดบัด้วยเมฆ
สื่อถึงปัญหายังไม่ได้คลี่คลาย ท้ังนีใ้ช้ประสบการณ์ในการรับรู้ของมนษุย์ (Cognitive Experience) เกี่ยวกับ
ปรากฏการณ์บนท้องฟ้า สื่อถึงสภาพท่ีปัญหาหรืออุปสรรคท่ีผู้ท านายต้องการค าตอบ โดยความหมายเซียมซีฉบับนี้
เป็นเซียมซีใบท่ีไมด่ ี
ตัวอย่างที่ 6 

 
         เซียมซีฉบับนี้มีการใช้สญัญะลมที่สงบสื่อถึงโอกาสของความส าเร็จ โดยมีบริบทของการใช้สัญญะการเดินเรือ
ในสภาพอากาศที่ลมสงบสื่อถึงความเหมาะสมในการด าเนินกิจการงานต่างๆ ท้ังนี้ใช้ประสบการณ์ในการรับรู้ของ
มนุษย์ (Cognitive Experience) เกี่ยวกับการเดินเรือ สื่อถึงเป็นโอกาสดีที่จะไดด้ าเนินการใดๆ โดยความหมายรวม
เซียมซีฉบับนีเ้ป็นเซยีมซีใบที่ด ี
 (4)  เสือ มังกร สญัญะสื่อถึงอ านาจ 
         เสือ เป็นเจ้าแห่งสตัว์ป่า สว่นมังกร คือ สัตว์ในเทพนิยายของจีน สัตว์ทั้งสองชนิดถือเป็นสญัญะอ านาจแห่ง
ฟ้าดิน จะสังเกตได้ว่าสญัลักษณ์มงคล สิ่งศักดิ์สิทธ์ิ หรือเครื่องใช้ของกษัตริย์ในสมยัโบราณ นอกจากนีใ้นศาสตรฮ์วง
จุ้ยของจีน เสือขาวยังเป็นสตัว์ประจ าทิศตะวันตก และมังกรเขียวเปน็สัตว์ประจ าทิศตะวันออกอีกด้วย สัญญะเมฆ 
และลมที่ปรากฏในเซียมซีมีความสัมพันธ์ทางความหมายกับค าท านายในรูปแบบ symbol โดยใช้ลักษณะ และ
คุณสมบัติเสือ และมังกร ส าหรับตวัอย่างเซียมซีที่พบค าสัญญะดังกลา่ว เช่น  
ตัวอย่างที่ 7 
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เซียมซีฉบับนีม้ีการใช้สญัญะมังกร และเสือสื่อถึงการแข่งขันของสองอ านาจ เนื่องจากท้ังสองต่างเป็นเจ้าแห่งสัตว์ 
โดยมีบริบทของการใช้สัญญะทองที่เปลี่ยนเป็นเหล็กสื่อถึงสิ่งที่มีค่ากจ็ะกลับลดค่าลง แสดงให้เห็นถึงอปุสรรคในการ
ท างาน  และความรัก โดยความหมายรวมเซียมซีฉบับนี้เป็นเซียมซีใบท่ีไม่ดี 
ตัวอย่างที่ 8 

 
        เซียมซีฉบับนีม้ีการใช้สัญญะมังกร สื่อถึงความส าเร็จ  โดยมีบริบทของการใช้สัญญะงูท่ีเป็นสัตสท์ี่มีรูปร่าง
คล้ายมังกร โดยบริบทใช้ภาพพจน์ว่างูที่ผ่านการเดินทางในป่าลึก หรอือุปสรรคที่เคี่ยวกร า กส็ามารถกลายเป็นมังกร
ได้ สื่อถึงความอดทน ความพยายามจะน าพาไปสู่ความส าเร็จ  โดยความหมายรวมเซียมซีฉบบันี้เป็นเซียมซีใบท่ีด ี
 (5) ดอกไม้ ดอกโบตั๋น สญัญะแหง่ความส าเร็จ การสมรสแต่งงาน และการมีบุตร   
        ดอกไม ้เป็นความงดงามของต้นไม้ ความสวยงามตามธรรมชาติ ในแนวคิดทางภาษาศาสตรส์ากล ดอกไมม้ัก
ใช้สื่อถึงสัญญะของสตรี และใช้ในการอุปมาอุปไมยความงามของเพศหญิง แต่ในภาษาจีนนอกจากจะสื่อถึงความงาม
แล้วยังมีความหมายถึงความส าเรจ็ ความร่ ารวย การสมรสแต่งงาน และการมีบุตร โดยเฉพาะดอกโบตั๋นที่ถือกันว่า
เป็นดอกไม้ประจ าชาติจีน ส าหรับสัญญะดอกไม้ และดอกโบตั๋นที่ปรากฏในเซียมซีมีความสัมพันธ์ทางความหมายกับ
ค าท านายในรูปแบบ symbol โดยใช้ลักษณะ และคณุสมบัติ ตัวอยา่งเซียมซีที่พบ เช่น  
 
ตัวอย่างที่ 9 
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        เซียมซีฉบับนี้มีการใช้สัญญะดอกไม้ สื่อถึงความส าเร็จ โดยมบีริบทของการใช้ค ากริยาผลิดอกออกผล สื่อถึง
ผลจากความพยายามท าให้เกิดความส าเร็จ ท้ังนี้ใช้ประสบการณ์ในการรับรู้ของมนุษย์ (Cognitive Experience) 
เกี่ยวกับสภาพธรรมชาติการเจรญิเติบโตของต้นไม้ สื่อถึงสภาพความสุขสมบูรณ์ การได้รบัผลตอบแทนท่ีดีจากความ
พยายาม โดยความหมายรวมเซยีมซีฉบับนี้เป็นเซียมซีใบท่ีด ี
ตัวอย่างที่ 10 

 
        เซียมซีฉบับนี้มีการใช้สัญญะดอกไม้ สื่อถึงความส าเร็จ โดยมบีริบทของการใช้ค ากริยาผลิดอกออกผล สื่อถึง
ผลจากความพยายามท าให้เกิดความส าเร็จ และใช้กริยาแห้งเหีย่วครึ่งหนึ่ง สื่อถึงความพยายามนั้นยังไม่ประสบ
ผลส าเร็จเท่าที่ควร หรือไมเ่ป็นไปดังท่ีตั้งความหวังไว้ ทั้งนี้ความหมายรวมเซียมซีฉบับนีเ้ป็นเซยีมซีใบที่ไม่ดี 
         
        จากตัวอย่างทั้ง 10 ตัวอย่าง แสดงให้ถึงความสัมพันธ์ระหว่างค าสัญญะและบรบิทในกลอนเซียมซี โดยการ
ปรากฏของแต่ละสญัญะสามารถตคีวามได้ถึงสภาพปัญหา หรืออุปสรรค ตลอดจนค าถามของผู้ที่เสีย่งทาย จากการ
วิเคราะห์ข้อมูลเพิม่เตมิตามทฤษฎขีองภาษาศาสตร์ ผู้วิจัยพบว่าค าสญัญะในเซียมซี ต้องอาศัยบริบทจากค าสัญญะ
อื่น หรือถ้อยค าอ่ืนๆเพื่อสื่อความหมายรวมของเซียมซีฉบับนั้นๆ เชน่ ค าสัญญะที่มีความหมายเหมือนกัน เช่น เสือ 
มังกร หากปรากฏพร้อมกันหมายถึงความขัดแย้ง หรือค ากรยิาที่ส่งผลของค าสญัญะต่างๆ เช่น ดอกไม้ผลดิอก 
ดอกไม้ร่วงโรย ลมสงบ  ตะวันฉาน  เป็นต้น  ค ากริยาเหล่านี้จะส่งผลให้ความหมายค าสญัญะเปลีย่นไป ซึ่งอาจะจะ
เปลี่ยนไปในแง่บวก หรือแง่ลบท้ังนี้ข้ึนอยู่กับค ากริยา 
        นอกนี้จากการวิเคราะหค์ าสัญญะที่ปรากฏในเซียมซีพบว่า ค าสัญญะที่พบส่วนใหญ่เป็น ค าสัญญะที่มีท่ีมาจาก
ปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ ทั้งนี้เนื่องจากท่ีมาของศาสตร์การท านายเซียมซี ท่ีมีพัฒนามาจากคมัภีร์อีจ้ิง ซึ่งเป็น



   

การประชุมวิชาการระดับชาติ มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต ครั้งที่ 12: 2562 
“การวิจัยสหวิทยาการบนพื้นฐานยุค 5.0” 

 

 
 

คัมภีร์พื้นฐานของศาสตร์การท านายดวงชะตาของจีน ซึ่งในอดีตจะแบบประเภทค าท านายออกเป็นสองชนิด คือ 
ชนิดหยิน และชนิดหยาง โดยมีคูป่ฏิกิริยาหยินหยาง ดังตารางต่อไปนี้  

阳  爻 ปฏิกิรยิำ หยำง 阴  爻 ปฏิกิรยิำ หยิน 

乾 - 天 ฟ้ำ 

兑 - 泽 แหล่งน  ำ 

离 - 火 ไฟ 

震 - 雷 สำยฟ้ำ 

坤 - 地 ดิน 

艮 - 山 ภูเขำ 

坎 - 水 น  ำ 

巽 - 风 ลม 

         ดังนั้นค าสญัญะที่ปรากฏในเซียมซี จึงมรี่องรอยของค าที่เกี่ยว ปฏิกิริยาอี้จิง ซึ่งส่วนใหญ่ในอดตีการท านาย
ส่วนใหญ่ใช้ในการพยากรณ์อากาศเพื่อการเพาะปลูก หรือท าการเกษตร 

 
5. ข้อเสนอแนะ 
 การวิจัยครั้งนี้ยังเป็นการศึกษาเพยีงเฉพาะพื้นท่ี ท าให้ตัวอย่างท่ีไดม้ีจ านวนน้อย หากต้องการศึกษา
เพิ่มเตมิอาจจะต้องรวบรวมเซียมซีทั้งจังหวัด หรือใช้ทฤษฎีอื่นในการวิเคราะห์เช่นทฤษฎีอุปลักษณ์ หรือทฤษฎีนิรุกติ
ศาสตร์เพื่อเพิ่มความน่าสนใจของงานวิจัยให้มากขึ้น  
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